
410 CLAY STREET | RICHMOND, TX 77469 | PHONE: 281-342-5092 | FAX: 281-633-9465 
WWW.STJOHNFISHER.INFO | OFFICE@STJOHNFISHER.INFO 

JUNE 28TH, 2020  | 13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME MASS 
MISA 
Tuesday/Martes:  
Chapel/Capilla @ 8:00 AM  

Wednesday/Miércoles:  
Chapel/Capilla @ 8:00 AM  

Thursday/Jueves:  
Chapel/Capilla @ 8:00 AM 

Friday/Viernes:  
Catholic Charities    @ 8:00 AM  

Saturday/Sábado:  
Church/Iglesia @ 6:00 PM English  

Sunday/Domingo:  
Church/Iglesia @ 8:00 AM Español,  
10:00 AM English, 12:00 PM Español 

CONFESSIONS 
CONFESIONES 
Saturday/Sábado:  
3:00 PM-5:00PM  

ADORATION 
ADORACIÓN 
Thursdays Blessed Sacrament/ 
Jueves Exposición del Santisimo 
8:00 AM-6:45 PM  

OFFICE HOURS 
HORARIO DE OFICINA 
Monday – Thursday/Lunes –Jueves 
8:00 AM-5:00 PM  
(One hour lunch/Una hora de almuerzo) 
12:00 - 1:00 PM 

Friday/Viernes: 
8:00 AM-NOON 

ST. GABRIEL 
SAN GABRIEL 
713-225-5826 
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NEEDS OF THE PARISH: 

Please contact the parish if you are interested in volunteering to help with the needs of the parish 281-342-5092. 

Por favor de contactarnos si usted desea ayudarnos con las necesidades de la iglesia 281-342-5092. 

 Volunteers to help clean the church      

 Voluntarios para limpiar la iglesia 
 

JOB OPPORTUNITIES: 

The job requires to care for a veteran this is on Saturdays from 1:30 –6:30 PM you must shower, dress and feed him. This position 
pays $11 an hour for the 5 hours on Saturday and that could expand to more days. No specialized training is required just a 
reliable person with a caring heart. 
 

El trabajo requiere cuidar a un veterano, esto es los sábados de 1:30 a 6:30 PM, debe ducharse, vestirse y alimentarlo. Esta 
posición paga $ 11 por hora por las 5 horas del sábado y podría expandirse a más días. No se requiere capacitación especializada, 
solo una persona confiable con un corazón atento. 

 

NEW E-MAIL 
The parish office has a new e-mail office@stjohnfisher.info 

 

PARISH HALL ANNOUNCEMENT  
Salon Parroquial 
Our parish hall is currently closed this means no types of activities are allowed until further notice. This also means that we will not be having CCE or Youth 
group until further notice.  

Nuestro salón parroquial está cerrado, esto significa que no se permiten tipos de actividades hasta nuevo aviso. Esto también significa que no tendremos 
CCE o grupo de jóvenes hasta nuevo aviso. 

 

ADORACIÓN NOCTURNA 
Night Worship 
Únanse a las Vigilias de Adoracion Nocturna velando con Jesus Eucaristia durante la noche. Nuestra siguiente Vigilia será el 10 de Julio comenzamos de 7:00 
PM a 9:00 PM. Para más informacion llamé a Cesar Contreras 832-971-5836. 
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DEAR ST. JOHN FISHER 
FAMILY, 

 

With this brief 
letter, I just want 
to assure all of 
you of my 
closeness 
especially in 
these trying 
pandemic times. 
God is with us, 
and we are with 
each other, even 
if at a distance. 
I want to remind 
all of you that 
the obligation to 
attend mass on 
Sundays is still 
suspended. So if 
you are sick or 
feel symptoms, 
please stay 
home. You can 
follow the mass 
on Facebook. 
Let us remain 
spiritually 
united. 

Again, I want to 
assure all of you 

that you are in 

my heart and 
prayers, and I 

hope I am in your 
heart and your 

prayers.  
 

Fr. Jesse Garcia 

QUERIDA FAMILIA DE ST. 
JUAN FISHER, 

 

Con esta breve 
carta, solo 
quiero 
asegurarles a 
todos mi 
cercanía, 
especialmente 
en estos tiempos 
de pandemia. 
Dios está con 
nosotros y 
nosotros 
estamos el uno 
con el otro, 
incluso a la 
distancia. 
Quiero 
recordarles que 
la obligación de 
asistir a misa los 
domingos aún 
está suspendida. 
Entonces, si se 
sienten 
enfermos o 
siente síntomas, 
quédense en 
casa. Pueden 
seguir la misa en 
Facebook, así 

permanecemos 
espiritualmente 
unidos. 

Nuevamente, 
quiero 

asegurarles a 
todos que están 
en mi corazón y 

en mis 
oraciones, y 

espero estar en 
su corazón y en 
sus oraciones.  

 
P. Jesse Garcia 
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